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KOrHUTMBHAA OCHOBA MEHTAJIbHbIX
NPOLIECCOB CO3HAHUA

ﬂaHHaﬂ CTaTbsd NOCBfilleHa U3YyYeHUH KOrHUTUBHOM ponu
fAsblka B npouecce (hOopMUPOBaAHUA MeHTamnbHbIX penpe3eH-
Taumin Mupa U dopmax UX cylecTBOBaHUSA M Npeobpa3oBa-
HUA B co3HaHuMW. KorHutuBHas AeATENIbHOCTb 4efioBeKa
onpeaensieTcsi He TONbKO Kak Morly4yeHue unu npuobpeTteHune
3HaHUMW U3 BHELLHero M1Mpa, HoO U KaK oBrnageHue U Ucnonb3o-
BaHMe pas3fiMyHbIX MPaKTU4eCKnx yMeHI/Iﬁ U HaBbIKOB MO ne-
pepaboTke nocTtynarowern MHopmaumm, To eCTb OCHOBHOE
BHUMaHue yaensieTcs No3HaHUIO Mupa YeroBekom. B uenom
KOrHUTUBHaA JIMHIBUCTUKa 3aHMMaeTcA uccriegoBaHuUem Co-
AepXaTenbHbIX NapameTpoB A3blka U MeHTanbHON MHcopma-
UMK, To ecTb MHOPMaLMK, XPaHSALLENCA B MEHTarlbHOM Fek-
CUKOHe BHYTPU MO3ra U COCTaBIIsIOLLE OCHOBY MbICIUTENb-
HbIX MPOLIECCOB, NPOTEeKaloLWUX B CO3HaAHMA YenoBeka. YTobbl
NOHSATb, KaK NoAN AyMaloT U NO3HAKT MUP, He06X0AUMO U3y-
YaTb KOTHULMIO, OCYLIECTBISAAEMYIO YenoBekoM. [naBHon co-
CTaBnsiloWen KOrHULUMM siBnsieTcA s3blk. OH oTpaxaeTt pe-
3ynbTaTbl KOFHALMM KaK Mpouecca, OPUEeHTUPOBAHHOIO Ha
pelleHne NpaKTUYecKMX 3afay Nno NpUcnocoGreHuto YenoBe-
Ka K OKpyXalollen cpepe, No knaccudukaumm gaHHbIX Heno-
CpeACTBEHHOrO BOCMPUSITUA, NO nepepaboTke U YCBOEHUIO
vmHcdopMaumm 1 T.4. KorHmumsa ceBsizaHa co BCemMu npouecca-
MW, NOCPeACTBOM KOTOPbIX CEHCOpHble AaHHble TpaHcdop-
MUPYIOTCSl, XPaHATCA U ucnonb3ytotcs. KorHuuusa — ato ma-
HUNYNALUUKU CO 3HAHMUSIMU U paboTa ¢ uHdopmauven. B pam-
Kax KOTHUTMBHOW JIMHIBUCTMKM aKTyanbHO WccriefoBaHue
TepMMUHA «KOHLIENT», BbICTYNAKLLEro B Ka4ecTBe HEKOW YHU-
BepCcafibHON MbICIIUTENBHOW €AVHULbI CO3HaHUA, KOoTopas
crnocobHa He TONMbKO aKKymMyrnupoBaTb B ce6e Bce NMpU3HaKu
Belel U UHTerpupoBaTb B cebe BaXHYH U pereBaHTHY
MHdopMaumio 06 OKpyKaloLeM Mupe, HO U TpaHccopmMmupo-
BaTb yKe uMewwmecsi 3HaHuA. Mpyu 3ToM BaxHO nop4epk-
HYTb, YTO KOHLENT He SABMSETCH MOCTOSAHHOMW, HeM3MeHHOW
eavHuLUen, B ero cogepxaHuyM MOryT NPOVUCXOAUTb PasnuyHoOn
cTeneHn u3MeHeHUsi, 0GYCNOBMEeHHbIe pa3BUTUEM A3bIKOBOro
obLecTBa U BNIUSIHUEM 3KCTPaNMHIBUCTUYECKUX (DaKTOPOB.
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COGNITIVE BASIS OF MENTAL PROCESSES
OF CONSCIOUSNESS

The article is devoted to the cognitive role of the lan-
guage study in the process of the world mental repre-
sentations, forms of their existence and transfor-
mation in one’s consciousness. Human cognitive ac-
tivity is defined not only as a reciepience or an acqui-
sition of knowledge from the outside environment, but
also as a mastery and usage of various practical abili-
ties and skills to process coming information. It means
that person’s activity to cognize the world is in focus.
Al in all cognitive linguistics deals with the investiga-
tion of informative language and mental data, that is
the information stored in the mental lexicon inside
one’s mind which forms the basis for mental process-
es progressing in human consciousness. In order to
understand how people think and cognize the world
one should study cognition realized by men. The main
constituent part of cognition is language. It reflects
the results of the cognition as a process focused on
the solution of practical tasks on one’s adaptation to
the environment, data classification of immediate per-
ception, processing and mastering of information etc.
Cognition is connected with all these processes by
means of which sensory data are transformed, stored
and used. So cognition is a manipulation with
knowledge and work with information. Within the
bound of cognitive linguistics the study of such a
phenomenon as a “concept” is a matter of topical in-
terest. It acts as a universal mental unit of conscious-
ness which is able not only to accumulate all peculiari-
ties of things but also to covert already obtained
knowledge. It’s necessary to point out that concept is
not a constant invariable unit; there can be different
changes in its content caused by the development of
linguistic community and influence of extralinguistic
factors.

Keywords: cognitive linguistics, sense, language,
mental process, consciousness, mind, cognitive ap-
proach, concept, information, worldview, analysis

KorHuTMBHaA NUHrBUCTUKA CKnagbiBaeTcd B nocnegHne aBa AecdaTuneTud XX B., HO ee npea-
MeT — 0COGEHHOCTN OCBOEHUsI U 06paboTkm nHopmauuw,
cnocobbl MeHTanbHON penpeseHTauny 3HaHWUM C MOMOLLbIO 53blka B OEACTBMU — Oblnl HAMeYeH

yXXe B NepBblX TeopeTU4ecknx Tpyaax no sa3bikodHaHuto B XIX B. o onpegenenuto B.3. [lembsiHkoBa 1
E.C. KyOpsikoBOWN, «KOTHUTUBHASH JIMHIBUCTUKA M3yYaeT A3blK Kak KOTHUTUBHBIN MEXaHW3M, UrpatoLimi
ponb B KOAUPOBaHUU U TpaHcopMmnpoBaHum nHgopmaumm» [1, c. 53-55].

B coBpeMeHHOM MOHMMaHUK «A3bIK HE cUCTeMa NpaBun ANs NOPOXAEHUSA CTPYKTYp, a cucTe-
Ma pecypCoB 1Sl BbIPaXXEHUS CMbICIIOB B TEKCTOBOW [EATENbHOCTU, YNPaBNsieMON KOHBEHLUMOHATb-
HbIMW NpaBunamu n ctpaternaMmu. OHM — pecypchbl 1 NpaBuria — BbICTYNaKT TUNOBbIMK OMOK-CXxemamu
TEKCTOBOW feAaTenbHOCTU» [2, ¢. 5-6]. KorHMTMBHasA Hayka uccrnegyeT MeHTasbHble NpoLecchl, Npouc-
XOAsLME MpU BOCMPUATUAM, OCMBICIIEHUN U, CNedOBaTeNbHO, MO3HaHUN OKpYXalollen OeNCTBUTENb-
HOCTW CO3HaHWEM, a Takke BuAbl U POPMbl UX MEHTamnbHbIX pernpe3eHTauun Ha MmaTepuane A3blka.
CTpyKTypbl 3HaHus1, pruKcupyemble B A3blke, — 3TO, NMpexae BCero, CTPYKTYpbl OMbITa, OCMbICIIEHUS U
OLEHOK MUpa, pasgensieMble BCEMMW YrieHaMn JAaHHOMO S13bIKOBOrO cOOOLecTBa U NOTOMY BXOASALLME B
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obnacTb Tak Ha3blBAEMOro KOMMEKTUBHOro 3HaHus. Mo mepe BBOAA B NNHIBUCTUKY Y4E€NOBEYECKOrO
hakTopa MeHseTcsa npypoaa obbekTa M npegMeTa caMOn Hayku: NIMHIBUCT Tenepb MMEEeT Aeno He C
abCcTpakTHbIM OBELLECTBMEHHBIM KOHCTPYKTOM, HE C MHCTPYMEHTOM, OBCRYXMBaOLWUM Kakyto-rmbo
NMOCTOPOHHIOI AEATENbHOCTb, @ HENOCPEACTBEHHO C KOMMYHWUKATUBHOW AEATENbHOCTLIO YEeroBeka,
obrnagatoLlero TakMm Xe, Kak M cam uccrnegosaTtenb, CO3HaHWeM. B pamkax KOrHUTUBHO-
aHTPOMOLIEHTPUYECKON Napagurmbl chopmMmpoBanocb HOBOE BUMAEHWE OObEeKTa UCCrnefoBaHus, ak-
LeHTVpyoLLee BHMMaHWE Ha BCeM MHOroobpasun opM nposiBNEHUS YeroBe4ecKoro ObiTus, Nosso-
nuBLUEe MNepevTn OT MOoZenvMpoBaHMSA abCTPaKkTHOW A3bIKOBOW CUCTEMbI K MUCCRedOoBaHUI0 s3blka B
PYHKLMOHMPOBaHUN, B3aUMOCBSA3M A3blKa U MbILLMEHUS, IMaBHbIM (PYHKLUUSAM S3bIKa, POSM YerioBeKa B
A3bIKE U PONN A3bIKa AN YernoBeka, TO €CTb PACCMOTPEHUIO €r0 KOTHUTUBHOW (DYHKLIMK.

MIMEHHO NMoHMMaHWe 1 U3yyeHue A3blka Kak cpefacTtBa OPMUPOBAHUSA U BbIPAXKEHUS MbICIN,
XPaHeHVsa 1 opraHM3auunn 3HaHMs B CO3HaHWM YernoBeka, obMeHa 3HaHWAMU U NEXNUT B OCHOBE KOTHU-
TMBHOMO NOAX0A4a K A3bIKy. «HA3bIK B AEVCTBUN — 3TO TEKCTOBas AEATENbHOCTb, BAMETEHHasA B Apyrue
Buabl geatreneHocTu. OHa HOCUMT TBOPYECKMMN, @ He pPenpoAayKTUBHbIN Xxapaktep. COOTBETCTBEHHO,
OBnageHne SA3bIkOM HOCUT MPEUMYLLECTBEHHO HEe JIMHIBUCTUYECKMIN, a MO3HaBaTerbHbIN XapakTep.
[MoBegeHue yenoseka, B TOM YMChe TEKCTOAEATENbHOCTHOE, OETEPMUHUPOBAHO €ro 3HaHUsMWU B
nepsyto oyepedb» [3, c. 35]. B coBpeMeHHOI Teopum s3bika TEKCT Kak BepbanbHO-KOrHUTUBHOE obpa-
30BaHWEe He MOXET UMETb €OUHCTBEHHO MPaBUITbHON U OBLEeNpU3HaHHOW TPaKTOBKM U onpeaeneHuns,
4YTO MOXHO OOBACHWUTL MOPaNM3MOM MOAXOA0B K ero onpeaerieHnio, MHOXXECTBEHHOCTbIO MEeXaHn3-
MOB €ro uHTepnpeTaummn, 0COBEHHOCTbIO UHTEHLUIA A3LIKOBbIX JIMYHOCTEN, TBOPALLMX TEKCT, U cnewuu-
VKON MHAMBUAOYANBHON KOTHUTUBHOM CUCTEMbI KaX4oro M3 y4acTHUKOB 3TOro npouecca. KorHmuus
Kak npoLecc NOo3HaHWs, OTPaKEHUS CO3HaHMEM YenoBeKa OKpyXKatoLlen AeiCTBUTENbHOCTU U Npeob-
pa3oBaHUsA 3TON MHAOPMaLMM B CO3HAHMU, B HAcTOsILLIEe BPEMSA B COBPEMEHHON Hayke NoHMMaeTcs
Hanbornee pa3BepPHYTO — «O3HaYaBLUMI paHee NPOCTO «MO3HaBAaTENbHbLINY UMN «OTHOCSALLMIACSA K MO-
3HaHWIO», TEPMVH KOTHUTUBHbLIV BCe Bonee npuobpeTaeT 3HaYeHWe «BHYTPEHHWUAY», KMEHTarbHbINY,
«MHTEPMOPU30BaHHbINY [4, c. 9].

Mbl pasgensem TouKy 3peHus psga ydeHoix (A.I. bapaHos, T. BuHorpag, W.H. lFopenos, A.E.
Kubpuk, Ox. Nlakodpd, Ox. ®ogop, P. AkobcoH u gp.), cormacHo KOTOPOW KOHUenTyanusauusa BHeLU-
Hero Mvpa 3arnoxeHa B A3blke U He BCeraa MoOXeT ObiTb BbiBeAeHa M3 pasnuyni B yCrioBusix ero Obi-
TOBaHWUS, HO BCH A3blKOBasi KaTeropm3aums 00bEKTOB U ABMEHUI BHELUHEro MUpa OpUEHTMPOBaHa Ha
YyernoBeka, YTo aBnseTcs obLieln YepTon BCeX A3bIkOoB. B 3TOM HanpaBneHwn Ham criegyeT BblACHUTb
CYTb MOHATUSA «KOHLENT» WU NOMbITaTbCA UCTONKOBAaTb OAMH U3 BaXKHEMLUMX NPOLLECCOB No3HaBaTenb-
HOW JeATenbHOCTU YernoBeka, 3aKnioYvarLWwmincs B OCMbICNIEHUM NOCTYNAlOLWeEN K HeMy MHopMaLmmn 1
nNpuBOAALLMIA K 0Opa30oBaHMIO KOHLENTOB, KOHLENTyanbHbIX CTPYKTYP W BCEN KOHLEeNnTyanbHON cucTe-
Mbl MHAMBMAA. KoHuenTonormyeckuin nogxon npegnonaraeT, YTO YenoBeK «KuBeT, obliaeTcs, Mblc-
nWT, OEWCTBYET B MUPE KOHLENTOB, MO OTHOLLUEHUIO K KOTOPLIM TPaAMLNOHHO MOHUMaeMble NOHATUS,
obpa3sbl, NoBeAeHYeCKMe CTePeOTUNbI U T.4. BbICTYNAKT UX YaCTHbIMW, MPOEKTUBHBIMY, peayLmpoBaH-
HbIMK dhopmamm» [5, ¢. 11]. Bnarogaps koHUenTam — 0CoO6bIM MeHTarnbHbIM 06pa3oBaHMAM — y Yero-
Beka hbopmMupyeTcs KoHUEeNnTyanbHas kapTMHa Mupa, TO eCTb cucTemMa npeacTaBneHun 0 Mupe, BKI1to-
Yarowas kak BepbarnbHbIv, Tak U HeBepbarnbHbI KOMMNOHEHTHI.

KoHuenT npegcrtaenseT cobo AUCKPETHYIO eAnHULY KOMMEKTUBHOrO CO3HaHus, KoTopasi B Ae-
TEPMUHMPOBaHHONW (POpME XPaHWUTCS B HaUMOHAINbHOM NamsATV npeacTaBuTenen KynbTypHOro coob-
wecTea. byayun KorHMTMBHOWM eanHMLEN CMbICNa, KOHUENT ABnseTcs abCcTpakTHOM naeen unm meH-
TanbHbIM 06pa3oM, cOPMUPOBABLUMMCA Ha OCHOBE APYrUX €4MHWL, BbICTyMaloLwWwmx B KayecTBe Xa-
PakTEPUCTUK AaHHOro KoHuenTa. B KOrHUTMBHOW NUHIBUCTUKE KOHLENT UMEET CIIOXHYIO reHepaTuB-
HYI0 CTPYKTYpY, KOTOpas pasgensercs Ha NUHIBUCTUYECKUI CMbICH U KyNbTypHOE 3HayeHue. VIMeHHOo
MO3TOMY €ro YacTo Ha3blBalT «EeAVHULIEN CMbICNa», «abCTpPaKkTHON naeen», U «MeHTanbHbIM CUM-
BOMOM». KOHUENTLI Kak 3NeMeHTbl CO3HaHUSA COBEPLUEHHO HE3aBUCUMbI B A3bIKE, OHU BLICTYNaKT MNo-
cpegHvKkamMu MexXay CnoBamMu W 3KCTPanNuMHIBUCTMYECKOW peanbHOCTbi. KoHuentamyn MoryT cratb
TONbKO Te SIBNIEHVS OENCTBUTENbHOCTU, KOTOPbIE MPEeACcTaBrisioT COOOM KyNbTYpPONOTMYECKYO LIEH-
HoCTb. CyLLeCcTBYIOT pa3nuyHble NOAXOAbI, KOTOPble OCHOBLIBAIOTCS Ha ponu si3blka B npouecce op-
MUPOBaHWS KOHLENTOB 1 AEMOHCTPUPYIOLLME CBS3b MEXAY S3bIKOM U KynbTypoin. Hanbonee ygayHbim
NMOAXOAOM K MU3YYEHUIO KOHLEeNTa, MO MHEHWIO psida yYeHblX, BbICTyNaeT KOMMIEKCHbIN NOAXoA, pas-
pabotanHbi C.X. NanuHeiM 1 B.W. Kapacukom, Tak kak B paMkax AaHHOro nogxoda «KOHUenT pac-
CMaTpUBaETCs C OHTOMOMMYECKUX MO3NLUMIA, Kak dopma ObITuS KynbTypHOro deHomeHa. KoHuenTbl
TPaKTYIOTCA KaK MepBuYHbIE KYNbTypHble 0BpasoBaHus, TpaHchopMupyemble B pasnuyHble cdepbl
ObITNSA YenoBeka, TakmMe Kak A3blK, UICKYCCTBO, penurusa un ap.» [6, c. 156-157]. «OHn moryT npoeumpo-
BaTbCH Ha A3bIKOBYIO OENCTBUTENbHOCTb, Haxo4s npsMble Unu onucaternbHble cooTBeTcTBUSA. CTe-
NeHb MUX A3bIKOBOTO BblpaXKeHWs1, CKOpee BCero, He 0AnHaKoBa B PasnuyHbIX KyrnbTypax B 3aBUCMMOCTH
OT 3HAYMMOCTW AaHHOroO KOHUENTa M Yalle BCEro xapakrepusyeTcs YaCTOTHOCTbIO U Pa3fiuyHON KOM-
OMHaTOPUKOM NPU3HAKOB, HEXENN UX OTCYTCTBUEM UNKN Hanuumem» [7, c. 15].

-128 -



ISSN 2075-9908 licTopuyeckas n coumanbHo-obpasoBaTenbHas Mbicib. Tom 8 N°2/1, 2016
Historical and Social Educational Ideas Tom 8 #2/1, 2016

FO0.C. CtenaHoB cuuTaeT, YTO «KOHLENT CyLleCTByeT B MEHTanbHOM MUpe YernoBeka B Buae
"nyyka" npeacraBneHnin, NMOHATUIA, accounaumi, nepexmnsaHnini, KOTopble CONpoBOXAaeT cnoBo. KoH-
LenTbl He TOMbKO MbICIATCS, OHU nepexusarTca. OHM — NnpeamMeT aMOLMIA, CMMNaTUR, aHTUnaTun, a
MHOrga u CTonkHoBeHUA. KOHLENT — 9TO OCHOBHas siverika KynbTypbl B MEHTANbHOM MUpE YenoBekay
[8, c. 40]. KoHuenT — mHOoromepHoe obpa3oBaHue, BKoyaroLLlee obpasHble, MOHATUNHBIE U LLEHHOCT-
Hble XapakTepUCTUKMK, KyNbTYPHO OTMEYEHHbIN BepbanM3oBaHHbIN CMbICH, NPeACTaBeHHbIA B NnaHe
BbIpaXeHUA LenbiM  psaoM  CBOMX  A3bIKOBbIX — peanu3auui, obpasylolmx CBOK  NEKCUKO-
cemaHTMyeckyto napagurmy. KoHuenTt BkntoyaeT B cebs CrnoBo M HENOCPEACTBEHHO CBSAI3aHHOE C HUM
nepexunBaHue, xapakTepusyeTcs abCTpaKTHOCTbIO NpeacTaBneHnst o Yem-nnbo, cnocobHOCTBLIO K MO-
AENVPOBaHMNIO M CXEMAaTUYECKOMY NPeaCTaBMEHNIO, KyITbTYPHON N UCTOPUYECKON 3HAYNMOCThIO.

N.A. CTepHUH OTMEYaEeT, YTO «CMOXHas CTPYKTypa KOHLenTa CBA3aHa C ero akTMBHOW AMHaM K-
YECKOWN poriblo B MPOLECCE MbILLIIEHNS — OH BCE BpeMsi (PyHKLUMOHMPYET, aKTyanm3npyeTcs B pasHbiX
CBOMX COCTaBHbIX YacTAX W acrnekTax, CoeanHAeTCsl C APYrMMU KOHLENTaMu 1 OTTarnknBaeTCsi OT HUX.
B aTom u 3akntoyaeTcs cMbicn MblwsieHusa» [9, c. 58].

Heocnopum TOT (pakT, YTO KOHUENT SABNAETCA MEHTanbHOW CTPYKTYPOW, KOTOpas penpes3eHTu-
pyeT 3HaHWUs MHOMBMUOA O KOHKPETHOM (bparMeHTe OeNCTBUTENbHOCTU. Byayum yacTblo KapTUHbI MU-
pa, KOHLENTbl OTPaXaloT LLEHHOCTHbIE OPUEHTUPLI, KaK OTAENbHbIX MOAEN, Tak U BCEro KyNbTYPHOro
coobuecTBa B LenoM. JTO O3HAYaeT, YTO KOHLENTbl MOryT BKMOYaTbh B cebs kak yHMBeEpcarbHble
LIEHHOCTHbIE XapaKTEPUCTUKWN, Tak U WHAMBMAYyaNbHble OCOBEHHOCTU npeacTaBUTENen A3bIKOBOIO
KOHTMHYyYyMa.

MonbiTaemMcss HarnagHO NPOAEMOHCTPUPOBATL KOFHUTUMBHYIO NMPUPOAY KOHUEenTa B Xy4oXe-
CTBEHHOM NPOU3BEAEHUN, MPOAHaNM3NPOBaB AnaMeTpanbHO NPOTUBOMNOSIOXHbIE MO HAOOPY LEHHOCT-
HbIX XapaKTEPUCTUK JIMHTBO-KYSbTYPHbIE KOHLENTbl «A00po» M «3no». [aHHble MOHATUS ABMSOTCS
He3blIbNemMbiMM UCTUHAMKM B JHOOOW KynbType M MMEHT OFPOMHYK aKCUONOMMYECKYH 3HAa4YMMOCTb.
«[1oOpOo» MOXHO OXapaKTepu3oBaTb Kak BCe XOpoLlee, NOMNOXMTENbHOE; BCE, YTO MPUHOCUT CHaCTbE,
©naronony4yne, nonb3dy. Ero aHTMnog KOHUENT «3Mo» — Kak BCe AypHoe, nroxoe, BpegHoe. [uxoTo-
MUa «0oBpo-3Mno» SABMSETCA NpakTU4eCcKn Hepasaenumon, 3To Hekoe BudypkaunoHHoe obpasoBa-
HUe, KOTHUTUBHO-KYNbTYPONOrMYECKNA aHanu3 KOTOPOro MNPUBOAUT K BbISBMAEHUIO OMNpeAeneHHbIX
CYXXOEHUN, HOpM, KpuTepmneB. B aTMdeckoMm MOHMMaHUKM 3N0 BCcerga npoTuBonocTasnserca 2obpy; B
XPUCTUAHCTBE UCTOYHMK 3Ma — rpex kak npotueneHme b6naromy bory, ropapiHs, CTpemMneHue ctatb Ha
mMecTo bora u rocnogcteoBaTtb Hag MUPOM.

MopobHoe «3no» B nuue 3med-uckycutens, nopga 'eHpy YOTTOHa, HEOXUOAaHHO NPocKarnb3bl-
BaeT B 6e3MATEXHYIO XU3Hb elle fobporo, Yuctoro u HenopovHoro JopuaHa pes. Kasanock 6bl,
HEBUHHOE 3HAKOMCTBO C 6r1aropoAHbIM apUCTOKPaTOM, HO UMEHHO OHO MPUBOAUT K MOparnbHOMY pas-
NOXEHUIO NMMYHOCTU FMaBHOro repost 1 dartanbHbIM NOCNeACTBUSAM B €ro xusHu. Heobxogumo obpa-
TUTb BHMMaHue Ha To, 4YTo 3Mel HUrge He YNOMUHaeTCs B TEKCTE, HO OnucaHue BHewHocTu Jlopaa
"eHpn Ge3owmnboyHO yKasbiBaeT Ha aToT obpas: ...long nervous fingers, ...graceful wave of the hand
...pointed brown beard, ...olive-coloured face and worn expression ..., low, musical voice, ...low lan-
guid voice that was absolutely fascinating. - [riuHHbIe 4y8cmeeHHbIe nanbubl ...MNJ1aeHbIe XeCcmhbl,
...kawmaHogasi bopodka, ...CMyasioe Jluyo U ycmarioe 6blpaxeHue, ...HU3Kud, rnesy4uli 20s0c,
...4mo-mo 3asopaxusaroujee bblsio 8 HUZKOM U MPOMSIXHOM 20410Ce.

«His cool, white, flower-like hands, even, had a curious charm. They moved as he spoke,
like music, and seemed to have a language of their own» [11, c. 28-2].

«axe pyku e2o, npoxnalHble, besibie U HEXHbIe KakK ugsembl, mausnu e cebe cmpaHHoe
oyapoeaHue. B dsuxxeHusix amux pyK, Kak u e 2osioce, bbinia My3bika, U Ka3asioCb, Ymo OHU 2080psim
ceoum cobcmeeHHbIM si3bikomy [10, c. 25].

Ucnonb3ysa cmunucmu4yeckul npuemM asio3uu, asmop packpbieaem codepxaHue KoHuenma u
8b1800UM c80€20 Yumameris K 6e30wuboyHOMY NMoHUMaHuU obpasa cobnasHumerssi, CKpbigaroue2o-
cs1 nod nu4uHoU HeopOuHapHoU nu4yHocmu u Opyeaa, nepedarowjulicss 4epes eoccozdasaemblili obpa3s
bubnelickoeo 3mes — cumeos cobnasHa, 3na u epexonadeHusi, 3aKperneHHbIl 8 XxpucmuaHcKol
Kynbmype.

COGNITIVE BASIS OF MENTAL PROCESSES OF CONSCIOUSNESS

Cognitive linguistics has been developing for the last two decades of the XX century but its sub-
ject — peculiarities of data mastering and processing, ways of knowledge mental representations by
means of the language in action — was laid down in the first theoretical works on linguistics in the XIX
century. According to the definition given by V.Z. Demyankova and E.S. Kubryakova “cognitive linguis-
tics studies language as a cognitive mechanism playing role in information coding and transforming”
[1, p.53-55].
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In the present-day interpretation “language is not a system of rules for creating structures but a
system of resources for expressing sense in textual activity governed by conventional rules and strat-
egies. They — resources and rules — are model block-schemes of textual activity” [2, p.5-6]. Cognitive
science studies mental processes occurring in the time of perception, conception and consequently
cognition of the environment by consciousness and also types and forms of their mental representa-
tions on the language material.

Knowledge structures fixed in language are, first all, the structures of experience, thinking_and
world appraisals shared by all members of the given linguistic community and as a result included in
the domain of the so called collective knowledge. With the advent of human factor into linguistics the
nature of the subject and object of the science has changed: now a linguist deals not with an abstract
materialized construct, not with an instrument servicing some outside activity, but directly with a hu-
man’s communicative activity having the same way of thinking as the researcher himself. In the
bounds of cognitive-anthropocentric paradigm there is a new vision of the object investigation focused
on the multiple forms of human existence manifestation allowing to move from the modeling of ab-
stract lingual system to the study of language in operation, interconnection of language and thinking,
main language functions, man’s role in language and the role of language for a man, that is the study
of its cognitive function.

It is exactly the understanding and study of the language as a means of forming and expressing
thoughts, storing and organizing knowledge in one’s consciousness and knowledge exchange that lies
in the foundation of the cognitive approach to the language. “Language in action is a textual activity
interspersed into other forms of activity. It has a creative but not reproductive nature. Consequently
the acquirement of language has mainly not a linguistic but cognitive nature. A person’s behaviour,
including text-producing, in the first place is determined by their knowledge” [3, p.35]. In the modern
language theory text as a verbal-cognitive formation can’'t have only one right and universally accept-
ed interpretation and definition which can be accounted for the pluralism of approaches to its defini-
tion, the multiplicity of mechanisms for its interpretation, special intentions of language personalities
creating the text and the peculiarity of individual cognitive system of every participant of this process.
Cognition as a process of knowledge acquirement, reflection of the environment in one’s conscious-
ness and transformation of this data in one’s mind in the present-day science is understood widely —
“the term “cognitive” earlier denoted as simply “informative” or “related to knowledge” nowadays is
more acquiring a meaning “interior”, “mental”, “interiorized™ [4, p.9].

We share the opinion of some scientists (A.G. Baranov, T. Vinograd, |.N. Gorelov, A.E. Kibrick,
J. Lakoff, J. Fodor, R. Jackobson and others) according to which the conceptualization of the outer
world is embedded in language and not always can be singled out from the differences in conditions of
its existence. Language categorization of all objects and phenomena of the outside world is oriented
on a person and is a common feature to all languages. In its way we should elucidate the essence of
the notion “concept” and try to interpret and construe one of the main processes of man's cognitive
activity consisting in comprehension of all incoming information and leading to the formation of con-
cepts, conceptual structures and the whole individual conceptual system. Conceptual approach sug-
gests that a man “lives, thinks and acts in the world of concepts and with respect to them traditionally
interpreted notions, images, behavioural stereotypes and so on act as particular, projective, reduced
forms” [5, p.11]. Thanks to concepts — special cognitive formations — a man is able to create a concep-
tual world picture that is the system of notions about the world including verbal and nonverbal compo-
nents.

Concept is a discrete unit of collective consciousness which in deterministic form is stored in the
national memory of representatives of the cultural community. Being a cognitive unit of sense, concept
is an abstract idea or a mental image formed on the basis of other units acting in the capacity of the
given concept’s characteristics. In cognitive linguistics concept has got a complicated generative struc-
ture which is divided into linguistic sense and cultural meaning. Exactly on this reason it is often called
as “a sense unit’, “an abstract idea” or “a mental symbol”. Concepts as elements of consciousness are
absolutely independent in language; they perform as intermediaries between words and extralinguistic
reality. Only those phenomena can become concepts that represent culturological value. On the cur-
rent stage of linguistic development there are some approaches to the definition of concept. Scientists
of different countries study concept as a linguistic-cognitive, linguistic-culturological, psycho-linguistic
phenomenon and each of the researches builds the bounds of concept. There are different approach-
es based on the language role in the process of concept formation and demonstrating the connection
between language and culture. According to some scientists the most successful approach to study
concept is a complex one worked out by S.Kh. Lyapin and V.. Karasick, as within the framework of
this approach “concept is studied from the ontological positions as a form of cultural phenomenon ex-
istence. Concepts are treated as primary cultural formations transformed into various spheres of man’s
existence, such as language, art, religion and others” [6, p.156-157]. “They can be projected onto the
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language reality by means of finding direct or descriptive correspondences. The degree of their lan-
guage expression, most likely, is not the same in different cultures depending on the meaningfulness
of a given concept and is often characterized by frequency and various combinatory features but not
by their absence or presence” [7, p.15].

Y.S. Stepanov believes that “concept exists in the mental world of a person as “clusters” of ide-
as, notions, associations, feelings which attend a word. Concepts are not only contemplated, they are
experienced. They are the subject of emotions, likes and dislikes, and sometimes collisions. Concept
is a main cell of culture in the human world” [8, p.40]. The concept is a multidimensional formation with
figurative and value characteristics, culturally marked verbalized sense represented in the plane of
expression by means of a series of its language realizations creating their lexical-semantic paradigm.
The concept includes a word and an experience directly connected with it. It is characterized by an
abstract presentation of something, an ability to shape and represent schematically and by cultural
and historical significance. a

I.A. Sternin points out that “a complex concept structure is attributed to its active dynamic role in
the process of thinking — it functions all the time, it is actualized in its different constituent parts and
aspects, connects to other concepts and pushes away from them” [9, p.58].

It is beyond any doubt that the concept is a mental structure which represents an individual’s
knowledge about a concrete fragment of the reality. Being a part of the world picture, concepts reflect
value points both certain individuals and cultural community on the whole. It means concepts can im-
ply both universal value features and individual peculiarities of representatives of the language contin-
uum.

By visual demonstration we’'ll try to illustrate the cognitive nature of the concept in fiction by
analyzing diametrically opposite by a set of value features linguistic-cultural concepts “good” and
“evil’. These conceptions are unshakable truths in any culture and carry a great axiological value.
"Good” can be characterized as everything pleasing, welcome; giving pleasure; enjoyable or satisfy-
ing. Its antipode “Evil” is a powerful force that some people believe to exist, and which causes wicked
and bad things to happen; morally bad. The dichotomy “good-evil” is practically inseparable, it is a bi-
furcational formation, cognitive-culturological analysis of which deals to the exposure of certain judg-
ments, norms, criteria. In the ethical interpretation evil is always opposed to good; in Christianity a
source of evil is a sin, resistance to God, pride, a desire to replace God and dominate over the world.

Such “evil” in the person of the Serpent Lord Henry suddenly appears in a quite life of Dorian
Gray, still pure and immaculate. It seems to be an innocent meeting but it leads the main character to
the moral degradation and fatal consequences in his life. It is worth paying attention to the fact that the
Serpent is not mentioned in the text but the description of Lord Henry’s appearance unmistakably
points to this image:... ... long nervous fingers, ...graceful wave of the hand ...pointed brown beard,
...olive-coloured face and worn expression ..., low, musical voice, ...low languid voice that was abso-
lutely fascinating.

His cool, white, flower-like hands, even, had a curious charm. They moved as he spoke, like
music, and seemed to have a language of their own» [11, ¢.28-2].

Using the stylistic method of allusion the author reveals the concept’s contents and comes the
reader to the unerring interpretation the seducer’s image hiding under the cover of an extraordinary
personality and friend expressing by the recreated image of the biblical Serpent, that is a symbol of
seduction, evil and the Fall.
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